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Beförderungsverfahren - Verwaltungsmittel
Haushaltsjahr 1989 - Lauf bahngruppe LA

Dem Personal wird mitgeteilt, dass die Anstellungsbehörde auf einstimmige Empfehlung
des Beforderungsausschusses das Verzeichnis der Beamten der Laufbahngruppe LA, die
auf Grund ihrer Verdienste 1989 für eine Beförderung nach LA/4 und LA/6 in Frage
kommen, aufgestellt hat.

Die Anstellungsbehörde wählt aus diesen Verzeichnissen unter Berücksichtigung der
Möglichkeiten des Stellenplans diejenigen Beamten aus, die befördert werden.

Die Verzeichnisse für die Beförderung nach diesen Besoldungsgruppen gelten bis 31.
Dezember 1989.

Die in diesen Verzeichnissen aufgeführten Beamten, die bis dahin noch nicht befördert
worden sind, haben keinen Anspruch darauf, dass sie von Amts wegen in die späteren
Verzeichnisse aufgenommen werden.
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Promotion Procedure
Administrative Appropriations

Financial Year 1989 - Category LA
Following the unanimous recommendation of the Promotion Committee, the appointing
authority has adopted the list of officials in Category LA found to be most worthy of
promotion in 1989 into Grades LA/4 and LA/6.

From these lists the appointing authority will select officials to be promoted in accordance
with the posts available according to the official list of posts.

The lists of eligible candidates for promotion to these Grades will expire on 31 December
1989.

Officials on these lists who are not promoted by then will not be entered automatically on
future lists.
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Procédure de promotion
Crédits de fonctionnement

Exercice 1989 - Catégorie LA
II est porté à la connaissance du personnel que l'Autorité investie du pouvoir de nomination
a arrêté, sur recommandation unanime du Comité de promotion, la listedes fonctionnaires
de catégorie LA (vers les grades LA/4 et LA/6) jugés les plus méritants pour obtenir une
promotion au titre de l'exercice 1989.

L'A.I.P.N. choisira sur ces listes, en tenant compte des possibilités budgétaires offertes par
le tableau des effectifs, les fonctionnaires qui bénéficieront d'une promotion.

La validité de ces listes expirera le 31 décembre 1989.

Les fonctionnaires inscrits sur ces listes et non promus à cette date ne jouiront pas d'un
droit à figurer d'office sur les listes ultérieures.
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Bevorderingsprocedure
Huishoudelijke kredieten

Begrotingsjaar 1969 - Categorie LA
fret tot aanstelling bevoegde gezag heeft de lijst vastgesteld van de ambtenaren van de
categorie LA die op grond van hun verdiensten in 1989 het meest voor een bevordering naar
respectievelijk de rangen LAM en LA/6 in aanmerking komen, zulks op grond van met
algemene stemmen goedgekeurde aanbevelingen van het Bevorderingscomité.

Het tot aanstelling bevoegde gezag zal, met inachtneming van de mogelijkheden van de lijst
van ambten, uit deze bevorderingslijsten de ambtenaren kiezen die zullen worden
bevorderd.

De geldigheidsduur van de lijsten voor bevordering naar deze rangen loopt af op 31
december 1989.

De op deze lijsten voorkomende ambtenaren die op die datum niet bevorderd zijn, kunnen
er geen aanspraak op maken ambtshalve op latere lijsten te worden geplaatst.
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Liste des fonctionnaires de grade LA/7
jugés les plus méritants pour obtenir une promotion

au grade LA/6 - Exercice 1989
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End-of-Year Arrangements 1989-1990
The Commission's off ices in Brussels and Luxembourg will be
closed from Saturday 23 December 1989 to Monday 2 January 1990
inclusive. Normal working will resume on Wednesday 3 January 1990.

Directors-General and heads of department will decide which
units need to have a skeleton staff on duty between 27 and
29 December 1989 and on 2 January 1990. Skeleton staff will
be granted compensation at the rate of 1 1/2 days Leave for
each full day worked. For the purposes of this calculation,
all half-days worked will be totalled; any odd half-day will
be offset by a full day's leave. Compensation will be shown
on personal leave sheets for 1990 under "10 skeleton staff".

For the information offices, the liaison off ices and the
Joint Research Centre, holidays will be determined by the
appropriate Director-General in the light of the needs of the
service. For staff on secondment to national centres,
holidays will be determined by the Directors of those centres.

The Commission reserves the right to alter these arrangements
should the needs of the service so require.

To enable the leave off ice to take account of the days worked
by skeleton staff, the departments concerned are requested to
submit a list of those involved, with their personnel numbers
and the dates on which they worked (indicating half or full
day), to TRI 0/200.
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Permanence de fin d'année 1989-1990
Les bureaux de la Commission à Bruxelles et à Luxem-
bourg seront fermés du samedi 23 décembre 1989 au 2
janvier 1990 inclus. Le travail reprendra normalement
le mercredi 3 janvier 1990.
Les Directeurs généraux et Chefs de service détermineront
les unités où, pour des exigences de service, une per-
manence devra être assurée du 27 décembre 1989 au
29 décembre 1989 ainsi que le 2 janvier 1990.
Le personnel assurant cette permanence au bureau pourra
bénéficier d'une compensation calculée sur la base de
1,5 jours de congé par journée entière prestée. Pour ce
calcul, toutes les demi-journées prestées seront addition-
nées; si le total ne donne pas un nombre entier de jours,
la demi-journée restante sera compensée par un jour plein.
(ces compensations figureront sur les fiches individuel-
les de congé de 1990 sous le code "10 Permanence").
Les jours de fermeture des bureaux de presse et d'in-
formation et des bureaux de liaison ainsi que pour le
Centre Commun de Recherche seront déterminés selon les
nécessités de service par le Directeur général compétent
pour chacun d'eux. Pour le personnel affecté auprès
des centres nationaux, les jours chômés seront établis
par la Direction de ces centres.
La Commission se réserve le droit de modifier ces dis-
positions si les nécessités de service l'exigent.
Afin de pouvoir régulariser les permanences effectuées,
les services concernés doivent faire parvenir au bureau
des congés (TRI 0/200) la liste des fonctionnaires et
agents, avec indication du numéro de personnel et les
dates des permanences en spécifiant s'il s'agit d'une
demi-journée ou de- toute une journée.
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Waarneming van de dienst
bij de jaarwisseling 1989-1990

De kantoren van de Commissie te Brussel en Luxemburg zullen van
zaterdag 23 december 1989 tot en met 2 januari 1990 gesloten
zijn. Het werk wordt normaal hervat op woensdag 3 januari 1990.

De directeuren-generaal en de hoofden van dienst bepalen in welke
eenheden voor een waarneming van de dienst moet worden gezorgd
van 27 december 1989 tot en met 29 december 1989 en op
2 januari 1990. Personeelsleden die op de bovengenoemde dagen
op kantoor wachtdienst verrichten, krijgen een compensatie die
wordt berekend op basis van 1,5 dag verlof voor elke hele dag
wachtdienst. Voor deze berekening worden alle halve dagen wacht-
dienst bij elkaar opgeteld; indien het totaal niet op een hele
dag uitkomt, wordt de overblijvende halve dag gecompenseerd met
een hele dag verlof. (Deze compensatie wordt op de individuele
verlofafrekening over 1990 vermeld onder de rubriek
"10'Wachtdienst".)

De dagen dat de kantoren van de Voorlichtingsbureaus en de
Verbindingsbureaus, alsmede het Gemeenschappelijk Centrum voor
Onderzoek, gesloten zijn, worden door de betrokken bevoegde
directeur-generaal vastgesteld met inachtneming van de eisen van
de dienst. Voor het personeel dat verbonden is aan de nationale
centra worden de vrije dagen door de directie van het betrokken
centrum vastgesteld.

De Commissie behoudt zich het recht voor deze bepalingen te wij-
zigen indien het belang van de dienst zulks vereist.

Ten einde de verrichte wachtdienst te kunnen verrekenen dienen
de betrokken diensten de dienst verlofdagenadministratie
(TRI 0/200) de lijst toe te sturen van de ambtenaren en andere
personeelsleden die wachtdienst hebben verricht, onder vermelding
van de betrokken personeelsnummers en van de data waarop wacht-
dienst werd verricht. Tevens dienen zij aan te duiden of de wacht-
dienst gedurende een halve of een hele dag werd verricht.
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